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September 5 t h , 1945 
H.	 Ff . Bey r e ut he r I 

pc,p;e 1 - 10 

Orr; un i s a t i on of the de c oding department = ODI/Chi. 
Detail.:; a s f ur cs I knoVl unci om ab l e t D remcnbe r . 

o R G A N I Z A T IO N 

Generalfeldmarschull Keitel. 
It	 .. 

i
 
.Al~{NV -- Arats.£rupT1e ~eh rl:lac ht llUChricb,ten yerbindung. ----- '
 

In char-ge j General G i Tn Tn 1 e r , Before that Genera l
 
Fellgie be l and General Thiele, b oth executed in c on~
 

nection '."li t h t he JUly 20th nf fa i r .
 

OKt{! Chi = Ober'konsnand » der ~ ! ehrmucbt Chiffrier Ab te t Lung,
 
/f~~ In (JIiarge : oberst E.. e ttl e z- Bef ore
- him Oberst
 

/ I '----.xempi' . I Hul l e and on t he t r i p Obers tleutnant

/ I .y. a e h....l<i- r .
 

I . ~, ~ 

LAN-CD.AGE DeJ?t.-- EA'lIHEF..\TIC D~Pt-~ :-- PERSoNAL DeE!.--AUS'tlERTUNG Dept. 
i . . . .~	 ­
I 

.9hi-~INSA1'ZKOr'P.rlNIE -- and one or tw o o tber depar~~ts see ll age -10­

L ..\ N ~ U_.A G E DeJ?urtme ~ 

In char-ge :	 J ~i ni ~:; t e rial rat ~" e .n. n e r ( Gruppenleiter) 
! ~ini s teri alr£l t Dr . Vle ndl[md ( Gruppenl eiter) 

l :in i s t e ria l rat Fenner vms D. ve r y able and c l ever man, born in 
Petersburg, he had wi de knowLedge of' t he de codi ng wor-k on account of 
his l ~ng years ex perie nce in this line end fi rst class knOWl edge of 
the Russian l engua ge . Herr Fenner was in eve r;! Hay t he hend of the 
de coding department (lrmgunge and r18.t he mnt i c ). He made seve r al t r i ps t o 
f ore ign c ountries - se e page 11 . It see ms he WDS he r.d of t he Chiff r i er 
Dcnnr t mE: nt l ong y e ~rs bef' ore ;(or l d .: Dr II. 

Referute.(DeportDGnts) 1- 14. (T hes e nu. ~ers do ~ot correspond vd t h 
the :.c t uc. l number-s of each dept , ) 

1 . - USA a nd	 :r.1\TG _,HID 

I n (Jhnr ge :	 Oberre gie ru n gs rD.~ R . 1.1 e n ( Referats l eiter) 
Dr. 'i!f; isse r 
Regie r unr,s r at Sc hUl t z 
Dr. De nke r- 4' . 
Resie r l.l ngs r nt Ro t h or RDthe 
Gefr. Dr . Luetge ns 
Ow;fr . L<•.ng 
.. ngestell t e r p os t 
Angeste l J,te r {a l le e 
Fr ....u I'rinz 
FrL:U Be nru.ngh of'en 

2 . - S'iIISS 

In char 'ge	 Studienrnt Dr. Pe ter or ret~ (Referntsleiter) 
Angest llte r Her r J ungfischer. 

3.- FRA~ 
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Sept ember 5t h , '45
 

Regierunesr~ t Kief e r . (Referatsleiter) 
,!m. GriessP.lcmn 
U~ f z . He-s t 
Uf i' z , Levorrnann 
Uf f' z ,­ _._---_.­
B'rl. Frl.----- - ­

5. - I'f ALY.	 _ ___ _ 1 

In ch c ge	 obe r r cgf.e z-r ungar a t Rnff el. (Referntsleiter) 

6. - RUSSIA. 

In chnrp,e	 ~inisteri~lr~t F e nner ?
 
Hi ni s t e r i a l r d ~ile ndlc~nd ?
 
OgE:: f r . Lokys
 

7. - s -..rilJEN. 

In chc r ge	 R(; eierunr~srat 'ileve r i ngk ( ReferLltsleitel')
 
Gofr . Schwe de - --

Frl. Stri x F r l. Frnu
 

8. - Rm:'~ , II .i\ . 

I n charge	 ~rr. jor Le ns chou (Rei' eretsleiter) 
Fe r r
 
He r r
 
F r l.
 

In ch:.-.rge .: ?? 

10. -'l'URKEY 

Regie r unry s rat Dr . 
d i t t e ? 
Rudol f Klein ? 

Locke r ? (Refernts l e iter ?) 

11. - GREECE 

I n ch r.r'ge s Uf fz Dr. p() t:: s tge ~ 

Uff' z . 
Gefr . IH.:.rfuss 
Get'r. 

12.- POLnND 

In cha r ge Be or de t er B€ L:Elte r B r ndt (Ref ero.tslei t e r ) 
Uf f z . ·tii c zor e k 
He r r ScbLoe nvoi.rrt 
Gefr. Goy 
Gefr. lJichel 
a nd iibout 15 rne n r-or-e , This department vms one 

of the Language dept. wi. tn the most [:!e n in it. 



? 
Obe r-Le ut narrt Dr. ~alt e r .\ d I e ::..(t> ferl.'ts leiter)
 

Dr. rlolf£ang Schu :lhl
 
Dr. Al.exende r Slcsrik, Oref'r.
 
Rud i, F e.j it..t, Gef' r .
 
Reinhard ~i c.gner , Oge1'r.
 
E r ns t Dyck, Uff·z .
 
Hei nz:, . Df,iy r ""ut he r , Uf'f z .
 
Her Schum~:c her
 

Hor-s t ruunn , Ogefr .
 
'..ie nd , o ge fr .
 
F r I . Ba r bor o Dbhn
 
"r J.. H:,nner.\[.nn 

1"1'1. Ma l l e ".
 
1" 1'1. Eut t e r~)th
 

PrJ.. Funk
 

14.	 - G'HIF~\ 

In ch ar-ge Oberleut ncnt Dr. Wel t e r ~dler (Referatsleiter) 

Oord Have
 
Edga r Hiere r , Ogef r.
 
R,)lf Mul le r , Gef' r .
 

Further persons, who be l onged t o OK.'-;Ohi Language dep t , , a r e : 
Uffz. Kirsten 
Uffz. Uibcke 

~f," .A T H E F ;\ T Ic: Depar tment 

In charge : Dr . n tit te nhe i n ( Grup pe nl e i ter ) 

~. - Dep 8rtment	 Leutnant Stein ( Gerr.1[~n Codes?)
 
Fw. Tauber ­

Gef r .
 

b. - Dep e. r t ment Inapoktnr Hcn~er (Ct>nlJtruutin/:i a nd inventing 
(German codes?) 

Sl~tmann, Sol da t 
Voigt, o[£ef r . 
ostel~0yer, Ogefr. 
,"\rlt, Or.:e f' r . 

c.	 - De partment Re gierungsbaur~t Rotscheidt a nd
 
Regi e runga ueur-et Pipl. I nt'~ Jens~.
 

Both se~o be in 

ch arg e of t he mecha ni cal de pa r t m c o.::n:::.s.:.t:::.r.::u.::.c.:.t,;: g~;.;;,:::.-.::..~,;:..;.::..;...:;;~a nd r e .pairi n e nt, i:.n~Joil

c ode a nd E uc odi ng ma chine ry . 

'jim. Toot ( ~o nstructed d e coding mac hi ne ) 
Ui'f' z . Schufer 
\im . He r r i c ke Gefr.van de l' Linde 
Gef r . Krcche el 
Gef'r. He i nz Schmidt --- -"--- --­
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.... . 

d . - e ther:lE~ t i c Dep c.. r tme nt . 

In ch~rgc :	 Pr of es s or F I' & n z (Ref e r ut s leit e r) 
.P r of'e s s or' ',ie l.Je r 
Pr of e s s or Aumann 
Pr of e s s or Aiener 
Dr . .rohc nn Sch ul ze 
J-i'3rbe r t KreGse r 
H~n s S c hmi ot _ _ _ _ I 
Kalle nse e , Ogefr. 

e o - De p ':r tme nt	 Pr'of' e s s or' Novopr:.s he ny (D ec a d~ng)
 

Uf fz. s te i niJE.1.ck
 

f .	 - Depa r tme nt Regie r un gsbaura t t' te i nbe rg (Decoding)
 
and 2 s ol die r s as he-lpe r s .-


PERSOlJ.\j:, ;I.BTEILU3G- .UlID ADrl~l· ;II.,u ~ rG· Z ( Ze nt r c.le). 

In c harge : I'aj a r L o b e r ( Leiter) ( Befor e h.irn HD.uptr!lan n 
F r e ihe r r von Ze t te r i tz end oberst ­
Io.ut narrt Br e ns ke) 

Heuptrnc nn Priepke 
Obar l eutnnnt Kun ze 
Uff z . Ka r l Schulz 
Hr ns - ' /e lte r J ~ul le r , Oge f r . 
Ade Lt , Oge f r . 
E zL, HG. l e k ---( Secretnry of Obers t Kempf , Obe r s t 
F r l. Ket t ler , Fu j a r Lober). 
Frl. _ 

H [~up tr!lCJ. nn Grot z 
Stnbsintandnnt Dr . Sche cr bnr t h 
Re gi s t r a t ur -F i li ng D t:p~. - PrL, B ~l rthe ls 

A U S 1;/ E R T U l'T G 

In uhe-r ge :	 Oberstle ut na nt v on KDl cks te in
 
:B' 'il . Dr.
 
Uff z • Ar'i.us - - - - - -- .- ­

Ogefr •
 ...,-- -::-- - -- - - - -
F r l. Os te:code 

DEPi\RTl eNT Amtmonn Klinge r ?
 
DEPARn -;}';Nr H..\.JOR s che ff le~. (Ve r tre te r v on Obe rst Ket t l e r )
 

In charg e : }r.a j or II e i n, Who W2 S l ater Tra nspo r t f Uhr e r of 
the OK7i/ Ch i - t r ll. i n f rom Ha l l e t o ';[e rfe n near Sa lzburg . 

Al l s ol i e r s transferre d t o t he OK,i/ Chi de par t me nt s , vlit h the 
except i on of' of f i ce r s onl y we re in t hi s c ompany. ',re h ud t o r eport 
v/ e e kl y onc e fo r r.!i li t3.ry trnining, got our pay (Sold) there, as well 
a a our un iforms, s ho e s etc. Be f or e I:fn j a r Hei.n c ame, the c omoany h od the 
na me - 1 . Komrr:nndierte n Kompe rri e OK!I/ Gh i a nd in charge wa s Haupt l ~lann 
Kr Uger ii-r1CIt)eT'ore t hat Ma J or Hnlte r . 
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H. W. Beyreuther	 Se ptember 5th 1945 

of 

OKir/Chi Ber lin	 BendlerstraSJ e 33
 
Prihz Heir~ich strasse
" 
'firpitzufer 80 " 
Rocnstras se " 
Potsdamerstrasse 56 ( He1US des }'rer:Juenverkehrs)" 
Sch i.nkeLst r-as se 1-7 (Arbeitsdienst-Haus)" 

_____1 

The OK'd/Chi Dep nrtf!l{;nt l eft in three detnils the first and second
 
week in J, ~D rch f or Halle. I l eft March the 13th Ber lin. In Halle the O~il/
 
Chi wor ked inside the comnoU,nd of the "HtO eres Nachrichten Schule Halle"
 
until April the 10~. ~t this date we wer~ moved t o A~endorf, near
 
Halle, where the whole department including machinery etc., was packed
 
into 0. l ong trnin, which l eft this pl Gce April the 12th. Trans portfuehre r
 
],"aj Dr Hein. I'j€ s t i na t i on- S 'iut h Germav. ( e. come , as far a-;-;'fe r f en near
 
Salzburg, whore- we could not go f 'ur-bhe r and s t uyed there urrti L we stere
 
captured by Americen troops. Colonel Clifton wes in ch arge of these
 
Ame r-i.ca n unit s. Th0 OK'd/Chi depar t ment with many of' his of f i cer s , men
 
a nd wome n wor ked the re until end of l,fUy in the Or tskornmandant ur Herfe n
 
for the Amc r i c L', n troops in t aking care of the 'leapons of the passing
 

. s oldiers as we l l DS directing the German troops t o des igned plnces 
etc. ~ I ay 30th or 31st we were removed to Heuf'e Ld near Bad. Aibling. Here 
\;/e worked f or a s hort time ar rangi ng paper s f or t he discharge wor k 
a nd by und by a l l of f i cer s , men a nd women wer e di scharged in discharge 
centres. I ~o t rry di s cha r ge peper s June the 20th 1945, w, nt via 
S t raub in~ t o Deggendorf and worked there as interpreter f or the T. !.D. 
Inward ~ atenvay divisi on Danube B r~ nc h Deggend 8rf~(Ltn:Kliessrath) until 
the dat e of mY arrest July the 17th . 

C 1\ B L E S f or DECODING 

sis fur as I know we got OU 1~ cables from: 

1. - Lauf near NQrnberg 
2. - Treuenbrietzen near Ber l i n 
3. - Forschunesamt ? 
4. - One pl ace in !jul gar i ft. These cables were I..l1ways mach delayed. 

HY S 1" E C I 

From 1926-1937 I have be e n in J Dpan and Leur-n ed the J apanese
 
l anguage of conversation thoroughly, be i ng ab l e t o do al l IT'Y raechi.ne ry
 
s ales without a n Lrrte rpre t er-, I learned t o kn071 and unde ra t and the
 
Japa nese ment ality (I-!entnliHit) very vre Ll ,
 

I know the J a panese l anguage of conver-aat i.on (Umgangssprache),
 
know the Japanese KDt aka na l etters but have no id~ a about the Japanese
 
wr it ten Language (Sch.riftsprache) which is quite diff ere nt f r om the
 
s poken lan guag~. Since the trans l ati cn of the dec oded J apanese cables
 
has to be done from the vl r i t t e n J a :)anese language (Schriftsprache) I
 
could not translate thes e cables into German. Therefore I did the
 
so called "Umsetzarbeiten".
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I had to pu t the .rapane se syllables (Silben) out elf the code into the 
cab Les t o be translated. 'l'he saws work did Mr. Schumacher, who like me , 
k nows only the Japanese language of conversation. We b oth wor ke d 
as "Urns e t ze r!", e ach one in a different team. 

A B 
r , i? SchmahL••.•••••.••••• Dr. Sln,vik••••••.•••••• Trc:.nsla tor 
udi ~ajlat•••.••••••••••••• FrI. B. Dehn •••••••••• Transluto 

I. ':1. Beyreuther•••...•.•••• BElrr Schumacher••..•.•. "Umsetzer" 

Decoding and manageme nt , 

) 
R. ',{agner ) 
E.Dyck ) Decoding and filin~
 

Horztmann )
 
Wend
 

C. 

........-._-----)
 

1. - Oberleutnant Dr. n . Ad l e r , 
age abt. 29-32, was in charge of the 

Japclnese a nd Chinese department. He stayed ab out 2-4 years in J apan. 
as "Aus't ausch-Studerrt ", (He studied Jilpanese l anguage there 
and worked for several German news papers, sending them translations 
out of Jupanese pDpers. That's what he told me). I did not mee t h ira 
in Japan. He h as good knOWledge of the Japanese written nnd spoken 
language fend studied the Chinese Language at the University in 
Berlin. In the beginning he did translation work, but later, af t e r 
the arrival of Dr. Schmahl and Slawik in the department, he c oncen­
trated his work on decoding jobs. He CLlie to this department some­
times in 1940. 

2. - Dr. Ylolfgang Schmahl, 
age ab out 29. Forr.1er student of' the "Auslands­

vrisse nachaf t Li.ohe Hochschule Berlin". He has not been in .ra pan, but 
h us g ood know Led ge of' the .rapaneae written Language and nearly none 

•	 of the Japanese Language of conve rsa t i.ons , He wr ote rq~ularly articles 
for the "Brussfjler Ze i t u ng " o.nd "Zeitschrift fur Geopolitik". Did only 
translaticm wor-k and was 0. ve ry g ood trsnslat Dr. 

3. - Dr. Alexander Slawik, Ogefr., 
age ab t . 45, Professor of the Japanese 

l anguage at the University of Vienna. Ha s not been in Ja9an. He has 
first-clD.SS knov.ledge. of the J lJ.pnnese language, b oth written 
~d s poken. He was the b e s t man in our department with the bcst and 
dee pest knowledge. Trc.nslated the most difficult sentences, did only 
in the l o.st Bonths decoding work. 

4.	 - Rudi ~.!u j 18 t, Ogefr. 
are abt.22. Student from Vienno. e nd 9Upil of Dr. 

Slawik. Good kn owledge )f the Jananese writ Gen l unguage, improved 
t hr ~)u gh the da i Ly training in the Japanese de partment . Not been in 
J apan. L an~uage of conversati on no knOWledge and experience. He did 
translations nnd only the l 3st months together with Dr. Slawik
 
decoding wor k .
 



5. - Reinhard ~ a gner, Ogefr. 
age abt . 43. Little knowledge of t he written 

and s poken l angu~ge. He has been abt . 5 weeks in J apan. Did 
translations in t he beginning but l ater on di d onlY decoding 
work . In this line he was very [';000 and a hard and steady worker. 

6. - Schumacher. 
-'~e abt , 4-0- 43. Came from the USA-England depar tme nt . 

Has been abt . 8 ye ars ~n J apan, where I met him several times in 
the German Club i n Kobe . Has good knowledge of the l anguage of 
c onve raa t i.on but none in the wr i t t en l anguage -. Did only 
"Umsetzarbeiten". 

7. - l,'nstDyck, Uffz. 
age obt . 37-39. Office helper. Decoding and 

v filing work. Has never been in J apan. No knowledge of l anguage~. 

V 8. - Horatmann. Ogefr.
 
age abt. 28-30. Never been in Japan. No language.
 

\/' 9. - ~dl Ogefr. bt 26 
,~~~a~g~e a. • Never been in Japan. No language. 

,,- 10. - Frl. Barbara Dehn, 
. age abf:'" 28-30. Good kn owIedge of the .Japanese 

l anguage (Schriftsprache).Some knoWle dge of the language of 
conversatiJn. Never been in Japan. Di d only translati~n work. 

11. - Fr l . Hannemann. 
age abt. 26-29. Came onlY January 1945 t o our 

department. Little knOWl edge of the J apanese l anguage. Never been 
in Japan. 

12. - Typists al l without knOWledge of the J apanese l anguag~. 

JAPANESE CODES . 

The soce Lled "La" "Ca" and "Ip" codes were translated. Around 
1944 the aoce Ll.ed "Kennwort-code", which code Professor Weber deooded, 
was translated. This code did not run very : _ng and from the next 
"Kennwvrt-code" only parts could be dec:)ded and translated. Several 
minor codes were decoded and worked upon, b~tI don't know much about 
it. F.i. the "kakak-coda'", the "cifol-vevaz" code. The l atter was, it' 
I remember well dec oded by Prof. Weber. 

CHINESE DEPARTEENT 

1._ Cord Rave, 
age abt. 26-28. Student. He wor ked at first in the 

I Japanese depar t me nt and has a very good knOWledge of the Japanese
J written language but does not know much about the l anr,uage of 

conversatiJn. Has been in China, visited his f ather, who was once 
adviser (Berater) of Clllang Kai Shek. The l atter lives now s omewher. in 
Tirol or Bavaria. He - Cord Rave - h a~ ver,y good knoWledge of thij 
Chinese l anguage, I have been told. He did decoding work and trans­
l ated on~ a few cables on account of lack of decoded cables. 

2.- Edgar Hierer, Ogefr.
 
V' age abt , 25-26. Seems t o have good knowLedge of thti
 

Chinese l anguage. Never been in China. Did decoding work.
 

\13. - Rolf MUller, Ogefr. 
age abt. 31-32. Seems to have on~ limited know­

l edge of the Chinese l anguage. Not been in China. Did decoding work. 

, 
! 

--_.-1 
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CHINESE CODES. 

As f ar as I know and h6Qrd the Chinese departm~ nt worked wi t h
 
the Chinese "Post-code" and tried t o dec ode SDme ot he r codes. It
 
seems that they had to 6 certain exte nt succes s with one or two
 
Chinese codes.
 

]'!.ATHEHATIC DEPARTMENTS 

I don't know much about these dep artments, onlY that prof. Weber 
did a very good job in decoding the Japanese "Kennwort-code" which I 
mentioned al r eaqy and that W8chtmeister Todt in the department of 
Regierungsbaurat Dipl. Ing. Jensen constructed a big elec t r i cal 
working machinery f or the dec oding work of the "Kennwort-code" and 
may be ot her codes too. Hare details Herr Professor Weber 
should know. 

Pr of es s or Novopasheny and Baurat Steinberg worked in decoding
 
Japanese and Manchurian codes. (Department e + f).
 

Department b -Inspekt or Me nzer did most probably construot
 
and invent new German codes f or differe.t purposes.
 

Then I have heard once abt , Dr. HuttenheilIl·.giving lectures
 
about decoding work. 

- '.
 

The items a - f do not correspond with the origi nal number s 
given ecch of the departments under the headline - Mathematic. I 
faintly remember that there were the dep artments s-
IV a - ~ number a. ­
IV b - II\Y number band 0 

IV c - ~ number d - f 
IV d - Dr. Huttenheim's lectures and schooling 

VrnEREABOUTS of mentioned officer8 and men 

Regarding the whereabout s of several of the beforementioned
 
of f i ce r s 8nd me n I might be able t o gi ve hints Where and h ~1 t o find
 
the m. I think in this oonnecti on of :
 

Ministerialrat Fenner 
Dr. Adl er 
Dr. V{ei ss er 
Frau Prinz 
Uff'z. Leverrnann 
Frl. J\,fa l lee 
Cor-d Rave 
...i dga r Hierer 
Enape kt or l.'lenzer 
Dr . Slawik and Rudi Ma j lat 
Stabs i nte nda nt Dr. Sche erbnrth 
Dipl. Ing. J ensen Dr. Locker 
Major Hei n 
Dr. W. Schmahl 
Fr. Barbara Dehn 
Mr. Tro.p}e, who has nothing to do with OKYl/Chi, but has been 
c onnected with the OK~ f or 8bout 15-20 y ears a nd travelled of t en t o 
Fr anc e in confidential ma t t er s , as f ar as his girl-friend told us ­

j---- ­
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PERSONAL DATA 

• Bor n: 5.1.06 i n Johanngeor ge ns t ud t .
 
Ed uca t i on . o be rr- eat. scnul.e - Hohere Pachs chuLe fur ldi r ke r e i - und
 

S t r i cke re i - I ndus t r i e - 1* J ahre Praxis in Has chinenfab r i k .
 
c: 

a t t he Dge of 20 I went t o Japan us rranager- of the Text i l e 
machinery cJ epa r t[i\e nt of mes srs L.Leyb old ShokvJ8.n, Tokyp-Osaka. 
I s t ayed in t his fL:rn until the e nd of 19 :\ 3 . 193 3/34 I went 
t o Ge rmany s ecur ed the s ~-,:he-a g ency of l~e ss rs Kar l Lieberknecht 
Ober l ungwi t%-1!' ul l Fashioned Hos i e r y l.r::ach i ne pake r -and ret urned 
t o J~1p Li n a s PD.:c Eas ter n Representative of fljessrs Kar l Lieber­
kne cht e. n,:l ot he r Kni t t i ng mech i ne ma kers. I st ay ed in ,Japan I ._ _ i 
until \! 'wel:1ber 1937. On ac count of' the J apa nese-Chines e war I 
c ~uld not d o b us i nes s a nymore in t extile machi nes a nd I married 
Nove mbe r 1937 lQss Mat i l de Argentina Dominguez, the daugh te r of 
the Consul Gene ral of Cuba a nd we l eft- the day of our marr iage 
Kobe E~ nd';en t on our honeymoon trip wi t h "Presidente Coolidge" 
v i.a Hawai i t o S an F'rancisco. F r om there vii th car t o Miami a nd 
Columbus, Ohio . 'I/ e met there the parent s of' 1l'\Y wife and visited 
the uncle - Rev. Paul Smith a nd other r elatives in Columbus,Ohio. 
My wife's no t he r c omes from 11 very rich a nd well-kn own f amily in 
C",lumbus, Ohi o . (Smith). With r~ wife 's f ather , no t her and sister 
we went t ~ Haba na vi a New Or l eans and st ayed a whi le in Hab a na, 
Cuba, whe re ~y parents-in-law b ought an es t ate . 
About middle of this year VIG l eft v i.a New York t o Hambur g a nd 
I went t o Chemnitz t o neg otiate with Karl Lieberknecht ab ou t 
goi ng t o Argentine as r epresentative. On cccount of exp or t 
di ff i c ul t i e o I did not succeed a nd t 00k a j ob with SIiliLL. Her e 
I wor-ke d a t first in the of f i ce as of f i ce- vn r ke r a nd l at er 
a s travelling s a le sma n and mi ne ral - oi l exper t . 
.rune 19 40 I VIfiS c alle d t o se rve in the ArmY - Signal troop .of' 
the ~ehnnacht , was se nt t o P~18 nd a nd Rus sia a nd from there 
trnnsferred t o the OKW/Chi department, where I worked until May 
1945. In 'Ne rfe n ne ar Snlzburg we were t aken ove r /by the Corps 
Gr oup BI)rk - 8. 'J ehr mac ht detail - a nd I did ab out 2-3 we eks 
se r v i ce as Ene;lish interpreter a nd teacher of English. June 
20th 1945 I was d ischar ged throllgh D. dischar ge centre a nd l eft 
f or S t r a ubi ng , where I stayed just a f ew days a nd i70 nt right away 
t o Degge ndor f , whe r e I start ed negot iat ions with a German 
firm "sLidbau". Since thi s firm di e not dec ide what t o do I we nt 
to the lnw,",rd wa t e rway Division Danube Branc h Deggendorf and 
got a j ob [is interyreter e.fter be i.ng screened...E.Y... the e le in 
Deggendorf, ~hi ch f ound me oke y . Ltn. Kliessrnth is in charge of 
the L iN.D. in Degge nd orf. July 17th the Cle c ame a nd t old me , 
that I had t o ["0 t o a n Lnt ez-r oge t Lon camp a nd vms brought t o the 
Dete nti on camp in Nat te r nbe rg , where I stayed 7 wee ks until 
Sunday S eptember 2nd, the day I was transferred t o the interro­
gat Lon centr e in Freising • 

• 
I expect that my f ather-in-law, the f' orrnez- Consul C',.ene r a l of Cuba 
t r ie s thro ugh di plomat i c channels t o ge t in t ouch with mY Wife, 
who has be e n , the lust tilne I heard about her, in Obereichwald 
fo rme r SUdete nga u, ne ar Teplitz Schonau, Gnsthof "Deutscher Hof " . 
He might as we Ll, try t o ge t in t ouch with me. I want badly t hat 
my wi fe goe s with our t hree ohildren through the help of my 
wir@,s f ather t o Hab ana Cuba. She has still her c uban passpor t . 
I mys elf would like t o wor k f'u r-t he z- a s interpreter or in a ny ot he r 
j ob f or t he American f orces or the American HG until the time 
comBS when i can go t o j oin my f emi~ in Habana, cuba or in 
Columbus, Ohio. 



----

H. i l . Beyr e utihez- 5.9. 1945 

Be s ide s the depar t me n t s of OKv1.1Chi me nt ioned pcge -2­
OK\//Chi h cd one or . tv:.£.~E''::'. de~~!.ll.? nt s whichare mor-e or Le ss
 
unknown t o me . I h eard :mce thct a t certain places »rer e s ') cal led
 
"Abhl-5rste l1en" (f:Jlnoes wher e a l l c cb l e s wbe t he r plai n or e nded
 
we re wr it t e n d own) . One.. of t he se "Abhorstellen" was in HUSUM in
 
the nort he r n par t of' Germany a nd t hat i s the p 'Ia oe whe r e mos t
 
probeb l y Obe r s t Ket tler a nd Ba jaI' L ,)ber went just beior-e Ber lin was
 
oaptured. '
 

lViini s te:t'ial r a t F enner ( see page -2- ) made s everal trips t o 
BUl r'arie and Spain 7nd may be ot he r pl a c es t oo , t o v is i t t he s e 
".\ bhorstellen". De t a r.Ls a r e un kn own t o me . 'r he ·i{£..ch t me i s t e r Dr.
(see page -5-) s eo ond man under dept . "Auswez-tung" ) made 1 941~ 
a trip t u S ,Jain t o:). 

At t he Fe r be l l i ne !' Platz in Ber l i n, it s eems t o me , wa s one 
mor e depa r tment of OK';{/Chi wh d.ch he ard r.nd wr ote down al l f oreig n 
r b.clio::-ne ws-:-·Out of t hes e nGWS Co daily newspape r vias 17113.de, the s oc alled 
"C'hi-:Nnchrichten". Only the manageme nt of t he OKd/Ch i like ober st 
Ke t t ler , },raj ~)r Scheffler, lh:i niste r inl rat F e nner, Oberstleutnant von 
KaLc ks t e i,n r ece i v ed t he "Chi·-]'T::'chrichten", while ab ou't 2 y e ars 88 0 
the "Chi-l':,'J,chricht en" went t o eac h J epar t mc nt . Thi s was s t oppe d , 
becaus e come of the news -not f'av our-ab Lc t o Ger ma ny- Le a ked out , 
e s pe ci~ lly af ter Germn n troops;retreated fr o~ Russia. 

vrm. Dr. ' (see page -5- \860 0nd man unde r "Auswe r-t ung'") 
who's name (iDes -not C8me 'ba ck t o my memory became the order- since 
ab out the se cond third ot' 1944- t o hold ove ry day f or half a n hour 
a l ecture before Gene ra l c~ immle r ab out the newe s t news - military 
a nd p ol i t i c a l ly- . F or t.his purpose he used the "Chi-Nachrichten". 
This men VID.S l ater on in char-ge of' the "Au skunft"(IE.~ ormn.ti ::m of f i ce;) 
whi ch of f i ce VTo. S f or me r Iy at tached t o lor . Fe nne r ' s of f ice but l ater­
a n under the command of Obe r st leutna nt v on Kal cks te i n. (se e page -5-) 

The "Aua ku nf' t " ( Inf ol'mati()n off i ce ) collecteCl 811 the news out 
of the "Chi-Nechrioht e n". Thi s Lnf ormat i on of f i c e was a t the disposal 
of t he diff ere nt Ch i -depnr tme nt s t o che ck on names a nd othe r da t a s , 

MD. jor He i n and Ol.lerstleutna nt KneLle r - t h o f' orrue r "rrr o.nsport ­
t' Cllire r " of the OICW/Chi t r a Ln fr um Hnl le fu r Ire rfe n - had a nd may be 
still have }ists. of a l l J:.he <Jrf icers.L..!~~~~j_ ,!ome~ - a.L t og e t her- ab out 
300-350 pe isons - Who were in the t r a in from Ha l le t o ',/e r f e n, 
wor-ked i n ;h 'rfe n a nd Heuf'e Ld near J..'luni ch a nd ue re dischnrge d af t e r 
we heve been settled d own in Heufc ld . 




